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Wiki 10 – Hōngongoi / July 2 

Kaupapa: Manakohia i ahau 

Resources needed: 

Bible 

Packs of mini chocolates/ treats for tamariki 

Mihimihi / 
Introduction 
10 mins 

Kia ora everybody, mihi to tamariki 

Icebreaker 

Pānui / 
Reading 
5min 

Matiu 10: 40-42 Matthew 10: 40-42 

Rārangi o te rā 

 

“Ki te whakainumia e tētahi, tētahi 
o ēnei mea nonohi, ahakoa kotahi 
anō te kapu wai mātao, i runga i te 
ingoa o te ākonga, he pono tāku e 
mea nei ki a koutou, e kore rawa ia 
e hapa i tōna utu.” 

Matiu 10: 42 

“Whoever gives even a cup of cold 
water to one of these little ones in 
the name of a disciple—truly I tell 
you, none of these will lose their 
reward.” 

 
Matthew 10: 42 

Kupu o te rā Tangata tika righteous person 

Activity 
20mins 

- Treasure hunt 

- Kai tahi (now or later) 

Waiata - I have decided to follow Jesus 

Link to our Waiata page on Te Aka’s website: here 

Conclusion 
Evaluation 
5mins 

What did we learn? Positives, negatives, suggestions? 

Feedback from tamariki/whanau 

https://teaka.org.nz/resources/waiata/
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Pānui / readings: 

Matiu 10: 40-42 

Ka timata te panui kei te pukapuka o Matiu, te 10 o ngā upoko, ki te whiti 40 

40 “Ki te manako tētahi ki a koutou, e manako ana ia ki ahau, ā, ki te manako tētahi ki ahau, 

e manako ana ia ki tōku kaitono mai. 41 Ki te manako tētahi ki te poropiti i runga i te ingoa 

o te poropiti, ka riro i a ia te utu o te poropiti; ā, ki te manako tētahi ki te tangata tika i 

runga i te ingoa o te tangata tika, e riro i a ia te utu o te tangata tika. 42 Ā, ki te whakainumia 

e tētahi, tētahi o ēnei mea nonohi, ahakoa kotahi anō te kapu wai mātao, i runga i te ingoa 

o te ākonga, he pono tāku e mea nei ki a koutou, e kore rawa ia e hapa i tōna utu.” 

Matthew 10: 40-42 

Today’s reading comes from the book of Matthew, chapter 10, beginning at verse 40 

40 “Whoever welcomes you welcomes me, and whoever welcomes me welcomes the one 

who sent me. 41 Whoever welcomes a prophet in the name of a prophet will receive a 

prophet’s reward; and whoever welcomes a righteous person in the name of a righteous 

person will receive the reward of the righteous; 42 and whoever gives even a cup of cold 

water to one of these little ones in the name of a disciple—truly I tell you, none of these 

will lose their reward.” 
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Reflection notes: 

It’s holidays!  We hope you have enjoyed the term! 
 
There are many rewards that come with doing things for God.  Most of them are not 
physical, like lollies or anything, but they make your wairua feel good.  These rewards are 
the best.  They help you to feel connected with others and they give you hope for better 
futures ahead. 
 
Keep carrying your torch for God.  Keep trying to be your best person, sharing the love of 
God.  Do this every day, not just Sundays or Mondays.   
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Pātai mō ngā tamariki: 

How has your term of getting used to being a disciple been? 

Has it been hard?  Uncomfortable?  Not that bad? 

 

How do you feel about being a disciple for God? 

 

If you need to, read verse 42 again. 

Remember, God sees, God knows, God hears everything.  So even when you are nice to others 

in your private thoughts, God is listening.  When show compassion to your sibling when Mum 

or Dad are not around, God is watching. 

 

Remember this as you go off into your holidays.  God is always there.  So keep being a disciple 

over the holidays too.   

Ngā mihi nui rawa tamariki mā! 

  



 

 
Wiki 10, Hōngongoi / July 2 
Manakohia i ahau  Page 5 of 5 

Activity 

Treasure Hunt 

Preparation – Before tamariki come in, hide the chocolates/treats around the room. 

Tell tamariki that you have hidden “X” number of chocolates/treats around the place.  The 

challenge is to find the chocolates/treats and bring them back to you. 

When everyone is back together and all treats have been found, you can hand the treats out 

and have the Pātai mō ngā tamariki if you haven’t already done this. 

Notes: 

• I find the method of bringing the treats back to you is best because then you can divide 

them out fairly at the end in case some tamariki didn’t find anything.  In addition, it 

helps you to find out if all treats have been found or not! 

• Make sure you have enough treats for each tamaiti! 

 
 


